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Graduation 

In the middle of March 2020 – like many 
other clubs in the area – we had to in-
terrupt our dance activities and thus 
also our current class due to the Covid-
19 pandemic. The initially expected “in-
terruption of a few weeks” until Easter 
2020 finally turned into a dry spell of 
dancing until January 2022. Only then 
could we resume our dance activities 
without restrictions. 

But then it was done. The students had 
mastered the “exam-relevant” parts of 
the Mainstream program and so the 
graduation could take place on 9 July. 
In addition to the five students of the 
LINEN WEAVERS, there were two stu-
dents from the SQUARE UP'S (Berlin), as 
the two classes had run practically par-
allel. 

In addition to dancers from the students' 
clubs, we were able to welcome several 
guests from Berlin and Brandenburg 
clubs at the dance location of the LINEN 

WEAVERS in Wandlitz-Schönwalde. 
Dancers from the BERLIN SWINGING 

BEARS and the POTSDAM PROMENADERS 

were present. 

At 2 pm sharp the graduation began 
with two short warm-up tips, then the 

Graduation 

Mitte März 2020 mussten wir – wie viele 
andere Clubs in der Umgebung auch – 
unseren Tanzbetrieb und damit auch un-
sere laufende Class wegen der Corona-
Pandemie unterbrechen. Aus den zu-
nächst erwarteten „paar Wochen Unter-
brechung“ bis Ostern 2020 wurde 
schließlich eine tänzerische Durststrecke 
bis zum Januar 2022. Erst dann konnten 
wir den Tanzbetrieb wieder ohne Ein-
schränkungen aufnehmen. 

Doch dann war es geschafft. Die Stu-
dents hatten die „prüfungsrelevanten“ 
Teile des Mainstream Programs gemeis-
tert und so konnte am 9. Juli die Gradua-
tion stattfinden. Zu den fünf Students der 
LINEN WEAVERS kamen noch zwei Stu-
dents der SQUARE UP’S (Berlin), da die 
beiden Classes praktisch parallel gelau-
fen waren. 

Neben Tänzern aus den Clubs der Stu-
dents konnten wir am Tanzplatz der LINEN

WEAVERS in Wandlitz-Schönwalde noch 
etliche Gäste von Berliner und Branden-
burger Clubs begrüßen. Es waren Tänzer 
der BERLIN SWINGING BEARS und der 
POTSDAM PROMENADERS anwesend. 

Pünktlich um 14:00 Uhr begann dann die 
Graduation mit zwei kurzen Warm-up 
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students had to undergo the written 
exam. Meanwhile, there were some tips 
for everyone. The written examination 
was followed by the practical examina-
tion. Both parts of the exam were kept 
under strict surveillance by a four-mem-
ber examination committee. 

Then it was time to relax a little bit and 
all attendees tackled the cake buffet. 
This buffet had traditionally been pre-
pared by the students and the general 
opinion was that the buffet could defi-
nitely only have a positive effect on the 
evaluation of the students. 

After the coffee break, the exam com-
mittee adjourned to a room next door to 
evaluate the exams. In the meantime, 
those present were able to dance a few 
tips. 

Then the exam committee came to the 
assembly and announced the result of 
the evaluation. To make it short – all 
students had passed. Now the ceremo-
nial graduation followed with the visit of 
the four corners of the square. At the 
end of the ceremony, the students re-
ceived their diplomas and friendship-
books. 

Now we could dance a little more. After-
wards, the group sat down for a small 
afterparty with pot luck. 

So the longest class I have experienced 
so far in my time as a square dancer 
and club caller came to a happy ending. 

Many greetings, Michael 

Translated by Editor with the help of 
www.DeepL.com/Translator (free version) 

Runden, dann mussten sich die Students 
der schriftlichen Prüfung unterziehen. 
Währenddessen gab es einige Tips für 
alle. Nach der schriftlichen Prüfung folgte 
dann die praktische Prüfung. Beide Prü-
fungsteile wurden von einem vierköpfigen 
Prüfungskomitee streng überwacht. 

Dann war erst einmal etwas Entspannung 
angesagt, und alle Anwesenden rückten 
dem Kuchenbuffet zu Leibe. Dieses Buf-
fet war traditionsgemäß von den Students 
hergerichtet worden, und die allgemeine 
Meinung war, dass sich das Buffet defini-
tiv nur positiv auf die Bewertung der Stu-
dents auswirken könne. 

Nach der Kaffeepause zog sich das Prü-
fungskomitee zur Auswertung der Prüfun-
gen in einen benachbarten Raum zurück. 
Die Anwesenden konnten währenddes-
sen ein paar Tips tanzen. 

Dann trat das Prüfungskomitee vor die 
Versammlung und tat das Ergebnis der 
Auswertung kund. Um es hier kurz zu ma-
chen – es hatten alle Students bestan-
den. Nun folgte noch die zeremonielle 
Graduation mit dem Besuch der vier 
Ecken des Squares. Am Ende stand dann 
die Aushändigung der Diplome und der 
Friendshipbooks. 

Nun konnte noch ein wenig getanzt wer-
den. Anschließend setzte sich die Runde 
noch zu einer kleinen Afterparty mit Pot 
Luck zusammen. 

So ging die längste Class, die ich bislang 
in meiner Zeit als Square Dancer und 
Club Caller erlebt habe, glücklich zu 
Ende. 

Viele Grüße, Michael 
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Seven happy Square Dancers, having just 
received their Mainstream diplomas. 

Sieben sehr erfreute Square Dancer, die 
gerade ihr Mainstream Diplom erhalten haben. 
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